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Tchember/Rusya – 7188/03

Karar 3.7.2008 [1. Daire]

Madde 3

İnsanlık dışı ceza

Sağlık problemleri bilinen bir askere, ceza olarak, aşırı fiziksel egzersiz yaptırılması ve 
bununla ilgili olarak etkili bir soruşturmanın yapılmaması: İhlal

Olaylar: Askerlik hizmetini yapmaktayken, tedavi görmüş olan dizlerinki problemlerden 
dolayı fiziksel ve grup halinde egzersizlerden muaf tutulan başvurucu kendisini, barakaları 
düzgün bir şekilde temizlemediklerinden dolayı, 350 bükülme hareketi yapma cezasına 
çarptırılmış bir grup askerin içinde bulmuştur. Başvurucu egzersiz sırasında yere yığılmış ve 
hastaneye kaldırılmıştır. Omuriliğinde bir zedelenme tespit edilmiş, 2. dereceden sakat 
olduğuna karar verilmiş ve dolayısıyla tıbbi nedenlerden dolayı zorunlu askerlik 
yükümlülüğünden muaf tutulmuştur. Başvurucu o gün bu gündür normal yürüyememektedir. 
Bir soruşturma sonucunda savcılık suç işlendiğine dair bir delil bulunmamasından dolayı, 
sorumlu subaylar hakkında kovuşturma yapılmasına yer olmadığına karar vermiştir. 
Başvurucunun tazminat talebi, bir hukuk mahkemesi tarafından, bir ceza yargılaması 
sonucunda yapılmış bir suçluluk tespitinin bulunmayışı gerekçesiyle reddedilmiştir. Bu arada 
başvurucunun annesi ceza kovuşturması açılmaması kararına karşı üst yetkili bir askeri 
savcıya şikâyette bulunmuş ancak bu savcı hukuk mahkemesi kendisine dosyayı gönderinceye 
kadar bu şikâyeti incelemeyi reddetmiştir. O gün bu gündür başvurucuya konu hakkında 
başka herhangi bir bilgi verilmemiştir.

Hukuk: Madde 3

a) Maddi hukuk açısından: Zor fiziksel egzersizler askeri disiplinin bir parçasını oluştursa da, 
askere çağrılanların sağlığını tehlikeye atmamalı ve onurlarını kırmamalıdır. Başvurucu bir 
rahatsızlık geçirene kadar fiziksel egzersiz yapmaya zorlanmış ve bunun sonucunda 
omuriliğinde oluşan zedelenme sağlığını uzun süreli bir şekilde bozmuştur. Başvurucunun 
sağlık problemlerini çok iyi bilmelerine ve kendisini fiziksel ve grup halinde egzersizlerden 
muaf tutmalarına rağmen, başvurucunun üstleri, başvurucuyu, tamda omurilik ve dizlerinde 
yüksek baskı oluşmasına neden olacak bir egzersiz yapmaya zorlamışlardır. Bu cezanın 
ağırlığı disiplin veya askeri gereklerle açıklanamaz. Dolayısıyla bu ceza, başvurucuda şiddetli 
fiziki acıya yol açmak için bilerek verilmiş olan insanlık dışı bir cezadır.

Sonuç: İhlal (Oybirliğiyle).
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b) Usul açısından: AİHM soruşturmanın birçok açıdan kusurlu olduğunu düşünmektedir 
(Tıbbi incelemenin yapılmamış olması, tanıkların tespit edilip sorgulanmamış olmamaları, 
başvurucunun şahsen dinlenilmemiş olması. Ayrıca kovuşturmaya yer olmadığına ilişkin 
kararda başvurucunun olay versiyonundan bahsedilmemiş ve bu yüzden de başvurucu resmi 
olarak mağdur statüsünü alamamış ve usule ilişkin haklardan yararlanamamıştır). Başvurucu 
kendisini, herkesin sorumluluğu başkalarına attığı ve hiçbir ulusal otoritenin soruşturmayı 
denetleyip eksikliklerini gidermediği bir kısır döngüde bulmuştur. Hukuk mahkemesi ayrı bir 
denetim yapmamış ancak kararını askeri makamların kararlarındaki sonuçlara dayandırmakla 
yetinmiştir. Askeri savcı ise, hukuk mahkemesinin verdiği karardan sonra, artık başvurucunun 
annesi tarafından yapılan şikâyete cevap vermeye gerek olmadığına karar vermiştir. 
Dolayısıyla başvurucunun kötü muamele iddialarına ilişkin Rus makamlarının yaptıkları 
soruşturma ne kapsamlı, ne yerinde ne de etkili bir soruşturmaydı.

Sonuç: İhlal (Oybirliğiyle).

Madde 13 – Hukuk mahkemelerinin olayın şartlarını kendileri değerlendirmeden 
soruşturmacının görüşünü paylaşmakla yetinmelerinde görüleceği üzere, etkili bir ceza 
soruşturmasının yapılmamış olması, sonradan gelebilecek diğer yollarında etkililiğini 
baltalamıştır. AİHM Rus ceza hukukunda tazminat talebinde bulunma olanağının ceza 
kovuşturması yapılmaması kararının dayandığı gerekçelere bağlı olduğunu belirtir. 
Dolayısıyla başvurucunun üstlerine karşı, hiçbir suç işlenmediği gerekçesiyle, ceza 
kovuşturması açmama kararı, başvurucuyu, bir hukuk mahkemesinin önünde tazminat 
talebinde bulunma olanağından da yoksun bırakmıştır.

Sonuç: İhlal (Oybirliğiyle).

Madde 41 – Manevi zarar için 10 000 EUR.
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